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1֮ וַיֵּצְאוּ
et–sortit
H3318

כָּל־
tout
H3605

בְּנֵי֣
fils–de

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ל וַתִּקָּהֵ֨
et–assembla
H6950

ה הָעֵדָ֜
le–assemblée
H5712

כְּאִ֣ישׁ
comme–homme
H0376

ד אֶחָ֗
un
H0259

֙ לְמִדָּן
de–Dan
H1835

וְעַד־
et–à
H5704

בַעבְּאֵר֣  שֶׁ֔
Beer-Sheva
H0884

רֶץ וְאֶ֖
et–pays–de
H0776

הַגִּלְעָד֑
le–Galaad
H1568

אֶל־
à
H0413

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ה׃ הַמִּצְפָּֽ
le–Mitspah
H4709

Et tous les fils d’Israël sortirent, depuis Dan jusqu’à Beër-Shéba, et le pays de Galaad ; et l’assemblée se réunit 
comme un seul homme, vers l’Éternel, à Mitspa.

תְיַצְּב֞ו2ּ וַיִּֽ
et–presented-eux-mêmes
H3320

פִּנּ֣וֹת
coins-de
H6438

כָּל־
tout
H3605

ם הָעָ֗
le–peuple

כֹּ֚ל
tout
H3605

שִׁבְטֵי֣
tribus–de
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

בִּקְהַ֖ל
dans–assemblée–de
H6951

עַם֣
peuple–de

ים הָאֱלֹהִ֑
le–Dieu
H0430

ע אַרְבַּ֨
quatre
H0702

מֵא֥וֹת
cent
H3967

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ישׁ אִ֥
homme
H0376

י רַגְלִ֖
sur-pied
H7273

ף לֵֽ שֹׁ֥
drawing
H8025

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

פ
–

Et les principaux de tout le peuple, toutes les tribus d’Israël, se présentèrent dans la congrégation du peuple de 
Dieu, 400 000 hommes de pied, tirant l’épée.

3֙ יִּשְׁמְעוּ וַֽ
et–entendit
H8085

בְּנֵי֣
fils–de

ן בִנְיָמִ֔
Binyamin
H1144

י־ כִּֽ
ce

עָל֥וּ
monta
H5927

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ה הַמִּצְפָּ֑
le–Mitspah
H4709

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
et–dit
H0559

בְּנֵי֣
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

דַּבְּר֕וּ
parle
H1696

אֵיכָ֥ה
comment

ה נִהְיְתָ֖
était-fait
H1961

הָרָעָ֥ה
le–mal

את׃ הַזֹּֽ
celui-ci
H2063

Et les fils de Benjamin apprirent que les fils d’Israël étaient montés à Mitspa. Et les fils d’Israël dirent : Dites 
comment ce mal est arrivé.

עַן4 וַיַּ֜
et–répondit

הָאִ֣ישׁ
l'–homme
H0376

י הַלֵּוִ֗
le–Lévi
H3881

ישׁ אִ֛
homme-de
H0376

ה הָאִשָּׁ֥
la–femme
H0802

הַנִּרְצָחָ֖ה
le–murdered
H7523

וַיֹּאמַר֑
et–dit
H0559

הַגִּבְעָתָ֙ה֙
à–le–Givah
H1390

ר אֲשֶׁ֣
lequel

ן לְבִנְיָמִ֔
à–Binyamin
H1144

אתִי בָּ֛
vint
H0935

אֲנִ֥י
je
H0589

י ילַגְשִׁ֖ וּפִֽ
et–mon–concubine
H6370

לָלֽוּן׃
à–spend-le-nuit

Et le Lévite, le mari de la femme tuée, répondit et dit : J’étais venu à Guibha, qui est à Benjamin, moi et ma 
concubine, pour passer la nuit ;
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מו5ּ וַיָּקֻ֤
et–se-leva

֙ עָלַי
contre–moi

בַּעֲלֵי֣
maîtres-de
H1167

ה הַגִּבְעָ֔
le–Givah
H1390

בּוּ וַיָּסֹ֧
et–entoura
H5437

עָלַי֛
contre–moi

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֖
la–maison

לָיְ֑לָה
par–nuit
H3915

֙ אוֹתִי
moi
H0853

דִּמּ֣וּ
ils-intended
H1819

ג לַהֲרֹ֔
à–tuer
H2026

וְאֶת־
et–
H0853

י פִּילַגְשִׁ֥
mon–concubine
H6370

עִנּ֖וּ
ils-humbled

ת׃ וַתָּמֹֽ
et–elle-mourut
H4191

et les hommes de Guibha se levèrent contre moi, et entourèrent de nuit la maison, à cause de moi ; ils avaient 
l’intention de me tuer, et ils ont humilié ma concubine, et elle est morte.

אֹחֵ֤ז6 וָֽ
et–saisit
H0270

֙ ילַגְשִׁי בְּפִֽ
mon–concubine
H6370

הָ אֲנַתְּחֶ֔ וָֽ
et–couper-en-haut–sa
H5408

הָ אֲשַׁלְּחֶ֔ וָֽ
et–envoya–sa
H7971

בְּכָל־
en–tout
H3605

ה שְׂדֵ֖
champ–de

נַחֲלַת֣
héritage–de
H5159

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

י כִּ֥
pour

עָשׂ֛וּ
fit

ה זִמָּ֥
méchanceté
H2154

וּנְבָלָ֖ה
et–folly
H5039

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
dans–Yisrael
H3478

Et j’ai saisi ma concubine et je l’ai coupée en morceaux, et je l’ai envoyée dans toutes les campagnes de l’héritage 
d’Israël ; car ils ont commis une énormité et une infamie en Israël.

הִנֵּ֥ה7
voici
H2009

כֻלְּכֶ֖ם
tout–de–tu
H3605

בְּנֵי֣
fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

הָב֥וּ
donner
H3051

לָכֶם֛
pour–vous-mêmes

דָּבָ֥ר
parole
H1697

וְעֵצָ֖ה
et–conseil
H6098

הֲלֹֽם׃
ici
H1988

Voici, vous tous, fils d’Israël, délibérez , et donnez ici [votre] avis.

וַיָּקָ֙ם8֙
et–se-leva

כָּל־
tout
H3605

ם הָעָ֔
le–peuple

ישׁ כְּאִ֥
comme–homme
H0376

אֶחָ֖ד
un
H0259

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

נֵלֵךְ֙
nous-irons
H3212

אִ֣ישׁ
un–homme
H0376

לְאָהֳל֔וֹ
à–son–tente
H0168

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

נָס֖וּר
nous-sera-tourner-aside
H5493

ישׁ אִ֥
un–homme
H0376

לְבֵיתֽוֹ׃
à–son–maison

Et tout le peuple se leva comme un seul homme, disant : Aucun de nous n’ira à sa tente, et aucun de nous ne se 
retirera dans sa maison ;

ה9 וְעַתָּ֕
et–maintenant
H6258

זֶה֣
ce
H2088

ר הַדָּבָ֔
le–thing
H1697

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה נַעֲשֶׂ֖
nous-ferons

לַגִּבְעָה֑
à–le–Givah
H1390

עָלֶ֖יהָ
contre–il

ל׃ בְּגוֹרָֽ
par–sort
H1486

et maintenant, voici ce que nous ferons à Guibha : nous la traiterons selon ce que le sort décidera ;

חְנו10ּ וְלָקַ֣
et–nous-sera-prendre
H3947

עֲשָׂרָה֩
dix
H6235

ים אֲנָשִׁ֨
hommes
H0376

ה לַמֵּאָ֜
à–le–cent
H3967

ל  ׀לְכֹ֣
à–tout
H3605

שִׁבְטֵי֣
tribus–de
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

וּמֵאָ֤ה
et–cent
H3967

לָאֶלֶ֙ף֙
à–le–mille
H0505

וְאֶלֶ֣ף
et–mille
H0505

ה לָרְבָבָ֔
à–le–dix-mille
H7233

חַת לָקַ֥
à–prendre
H3947

ה צֵדָ֖
provision
H6720

לָעָם֑
pour–le–peuple

לַעֲשׂ֗וֹת
pour–faire

לְבוֹאָם֙
à–leur–venant
H0935

לְגֶבַ֣ע
à–Geva
H1387

ן בִּנְיָמִ֔
Binyamin
H1144

כְּכָל־
selon–à–tout
H3605

ה נְּבָלָ֔ הַ֨
le–folly
H5039

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה עָשָׂ֖
fit

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
dans–Yisrael
H3478

et nous prendrons 10 hommes sur 100, de toutes les tribus d’Israël, et 100 sur 1 000, et 1 000 sur 10 000, qui 
prendront des provisions pour le peuple, afin que, à leur arrivée, on traite Guibha de Benjamin selon toute 
l’infamie qu’elle a commise en Israël.
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ף11 אָסֵ֞ וַיֵּֽ
et–rassembla
H0622

כָּל־
chaque
H3605

ישׁ אִ֤
homme-de
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אֶל־
à
H0413

יר הָעִ֔
la–ville

ישׁ כְּאִ֥
comme–homme
H0376

אֶחָ֖ד
un
H0259

ים׃ חֲבֵרִֽ
united
H2270

פ
–

Et tous les hommes d’Israël se rassemblèrent contre la ville, unis comme un seul homme.

יִּשְׁלְח֞ו12ּ וַֽ
et–envoya
H7971

שִׁבְטֵ֤י
tribus–de
H7626

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ים אֲנָשִׁ֔
hommes
H0376

בְּכָל־
en–tout
H3605

י שִׁבְטֵ֥
tribus–de
H7626

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

מָה֚
quoi
H4100

הָרָעָה֣
le–mal

את הַזֹּ֔
celui-ci
H2063

ר אֲשֶׁ֥
lequel

ה נִהְיְתָ֖
était-fait
H1961

ם׃ בָּכֶֽ
parmi–tu

Et les tribus d’Israël envoyèrent des hommes dans toutes les familles de Benjamin, disant : Quel est ce mal qui 
est arrivé au milieu de vous ?

ה13 וְעַתָּ֡
et–maintenant
H6258

֩ תְּנוּ
donner
H5414

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֨
les–hommes
H0376

בְּנֵֽי־
fils–de

עַל בְלִיַּ֜
Beliyaal
H1100

ר אֲשֶׁ֤
qui

בַּגִּבְעָה֙
dans–Givah
H1390

ם וּנְמִיתֵ֔
et–nous-sera-mettre-à-mort–eux
H4191

ה וּנְבַעֲרָ֥
et–brûler-au-loin

רָעָ֖ה
mal

מִיִּשְׂרָאֵל֑
de–Yisrael
H3478

א ֹ֤ וְל
et–ne-pas
H3808

֙ אָבוּ
étaient-disposé
H0014

)בְּנֵי֣  (
fils–de
H1121

ן בִּנְיָמִ֔
Binyamin
H1144

עַ לִשְׁמֹ֕
à–listen
H8085

בְּק֖וֹל
à–voix–de

אֲחֵיהֶ֥ם
leur–frères
H0251

בְּנֵֽי־
fils–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Et maintenant, livrez-nous ces hommes, fils de Bélial, qui sont à Guibha, afin que nous les fassions mourir et que 
nous ôtions le mal du milieu d’Israël. Mais [les fils de] Benjamin ne voulurent pas écouter la voix de leurs frères, 
les fils d’Israël ;

וַיֵּאָסְפ֧ו14ּ
et–rassembla
H0622

בְנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֛
Binyamin
H1144

מִן־
de

ים הֶעָרִ֖
le–villes

הַגִּבְעָתָ֑ה
à–le–Givah
H1390

את לָצֵ֥
à–sors
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
à–le–bataille
H4421

עִם־
avec

בְּנֵי֥
fils–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

et les fils de Benjamin se rassemblèrent de leurs villes à Guibha, pour sortir en guerre contre les fils d’Israël.

15֩ קְדוּ וַיִּתְפָּֽ
et–étaient-dénombré

י בְנֵ֨
fils–de

ן בִנְיָמִ֜
Binyamin
H1144

בַּיּ֤וֹם
au–jour
H3117

הַהוּא֙
le–ce
H1931

ים מֵהֶעָ֣רִ֔
de–le–villes

ים עֶשְׂרִ֨
vingt
H6242

ה וְשִׁשָּׁ֥
et–six
H8337

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ישׁ אִ֖
homme
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֣
drawing
H8025

חָרֶ֑ב
épée
H2719

בַד לְ֠
à-part-de
H0905

מִיֹּשְׁבֵ֤י
habitants–de
H3427

הַגִּבְעָה֙
le–Givah
H1390

קְד֔וּ הִתְפָּ֣
étaient-dénombré

ע שְׁבַ֥
sept
H7651

מֵא֖וֹת
cent
H3967

ישׁ אִ֥
homme
H0376

בָּחֽוּר׃
choisi
H0977

Et en ce jour-là furent dénombrés les fils de Benjamin qui vinrent de leurs villes : 26 000 hommes tirant l’épée, 
sans les habitants de Guibha, qui furent dénombrés : 700 hommes d’élite.
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ל 16 ׀מִכֹּ֣
de–tout
H3605

הָעָם֣
le–peuple

הַזֶּ֗ה
celui-ci
H2088

שְׁבַ֤ע
sept
H7651

מֵאוֹת֙
cent
H3967

אִ֣ישׁ
homme
H0376

בָּח֔וּר
choisi
H0977

ר אִטֵּ֖
lia-de
H0334

יַד־
main–de
H3027

יְמִינ֑וֹ
son–droite
H3225

כָּל־
tout–de
H3605

זֶ֗ה
ce
H2088

קֹלֵעַ֧
slinging

בָּאֶ֛בֶן
avec–le–pierre
H0068

אֶל־
à
H0413

ה שַּׂעֲרָ֖ הַֽ
le–hair
H8185

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

א׃ יַחֲטִֽ
miss
H2398

פ
–

De tout ce peuple, il y avait 700 hommes d’élite qui étaient gauchers ; tous ceux-là lançaient avec la fronde une 
pierre contre un cheveu, et ne manquaient pas.

יש17ׁ וְאִ֨
et–homme-de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

קְד֗וּ הִתְפָּֽ
étaient-dénombré

לְבַד֙
à-part-de
H0905

ן מִבִּנְיָמִ֔
de–Binyamin
H1144

ע אַרְבַּ֨
quatre
H0702

מֵא֥וֹת
cent
H3967

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ישׁ אִ֖
homme
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֣
drawing
H8025

חָרֶ֑ב
épée
H2719

כָּל־
tout–de
H3605

זֶה֖
ce
H2088

ישׁ אִ֥
homme-de
H0376

ה׃ מִלְחָמָֽ
guerre
H4421

Et les hommes d’Israël furent dénombrés, sauf Benjamin : 400 000 hommes tirant l’épée, tous gens de guerre.

מו18ּ וַיָּקֻ֜
et–se-leva

וַיַּעֲל֣וּ
et–monta
H5927

֮ ית־אֵל בֵֽ
Beit-El
H1008

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
et–interrogea
H7592

בֵאלֹהִים֒
de–Dieu
H0430

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
et–dit
H0559

בְּנֵי֣
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

מִי֚
qui
H4310

יַעֲלֶה־
sera-aller-en-haut
H5927

נוּ לָּ֣
pour–nous

ה בַתְּחִלָּ֔
à–le–premier
H8462

לַמִּלְחָמָ֖ה
à–le–bataille
H4421

עִם־
avec

בְּנֵי֣
fils–de

ן בִנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

וַיֹּ֥אמֶר
et–dit
H0559

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ה יְהוּדָ֥
Yehudah
H3063

ה׃ בַתְּחִלָּֽ
à–le–premier
H8462

Et les fils d’Israël se levèrent, et montèrent à Béthel, et interrogèrent Dieu, et dirent : Qui de nous montera le 
premier pour livrer bataille aux fils de Benjamin ? Et l’Éternel dit : Juda, le premier.

וַיָּק֥וּמו19ּ
et–se-leva

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

קֶר בַּבֹּ֑
au–matin
H1242

חֲנ֖וּ וַיַּֽ
et–campa
H2583

עַל־
contre

ה׃ הַגִּבְעָֽ
le–Givah
H1390

פ
–

Et les fils d’Israël se levèrent le matin, et campèrent contre Guibha.

וַיֵּצֵא20֙
et–sortit
H3318

אִ֣ישׁ
homme-de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

לַמִּלְחָמָ֖ה
à–le–bataille
H4421

עִם־
avec

ן בִּנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

וַיַּעַרְכ֨וּ
et–rangé

ם אִתָּ֧
avec–eux
H0854

ישׁ־ אִֽ
homme-de
H0376

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

מִלְחָמָ֖ה
bataille
H4421

אֶל־
à
H0413

ה׃ הַגִּבְעָֽ
le–Givah
H1390

Et les hommes d’Israël sortirent en guerre contre Benjamin, et les hommes d’Israël se rangèrent en bataille 
contre eux devant Guibha.

וַיֵּצְא֥ו21ּ
et–sortit
H3318

בְנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

מִן־
de

הַגִּבְעָה֑
le–Givah
H1390

יתוּ וַיַּשְׁחִ֨
et–détruisit
H7843

ל בְיִשְׂרָאֵ֜
dans–Yisrael
H3478

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

הַה֗וּא
le–ce
H1931

יִם שְׁנַ֨
deux
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֥
et–vingt
H6242

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ישׁ אִ֖
homme
H0376

רְצָה׃ אָֽ
à–le–sol
H0776

Et les fils de Benjamin sortirent de Guibha ; et en ce jour-là ils étendirent morts par terre 22 000 hommes de ceux 
d’Israël.
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וַיִּתְחַזֵּ֥ק22
et–fortifia-eux-mêmes
H2388

הָעָ֖ם
le–peuple

אִ֣ישׁ
homme-de
H0376

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

֙ וַיֹּסִפ֙וּ
et–encore
H3254

ךְ לַעֲרֹ֣
à–array

ה מִלְחָמָ֔
bataille
H4421

בַּמָּק֕וֹם
dans–le–lieu
H4725

אֲשֶׁר־
où

עָ֥רְכוּ
rangé

ם שָׁ֖
là
H8033

בַּיּ֥וֹם
au–jour
H3117

הָרִאשֽׁוֹן׃
le–premier
H7223

Et le peuple, les hommes d’Israël, se fortifièrent, et se rangèrent de nouveau en bataille dans le lieu où ils 
s’étaient rangés le premier jour.

וַיַּעֲל֣ו23ּ
et–monta
H5927

בְנֵֽי־
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

וַיִּבְכּ֣וּ
et–pleura
H1058

לִפְנֵֽי־
devant
H6440

֮ יְהוָה
l'Éternel
H3068

עַד־
jusqu'à
H5704

הָעֶרֶב֒
le–soir
H6153

וַיִּשְׁאֲל֤וּ
et–interrogea
H7592

יהוָה֙ בַֽ
de–l'Éternel
H3068

ר לֵאמֹ֔
disant
H0559

יף הַאוֹסִ֗
devra-je-encore
H3254

לָגֶשֶׁ֙ת֙
à–approcher
H5066

ה לַמִּלְחָמָ֔
à–le–bataille
H4421

עִם־
avec

בְּנֵי֥
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

י אָחִ֑
mon–frère
H0251

וַיֹּ֥אמֶר
et–dit
H0559

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

עֲל֥וּ
monte
H5927

יו׃ אֵלָֽ
contre–lui
H0413

פ
–

Et les fils d’Israël montèrent, et ils pleurèrent devant l’Éternel jusqu’au soir, et ils interrogèrent l’Éternel, disant : 
M’approcherai-je de nouveau pour livrer bataille aux fils de Benjamin, mon frère ? Et l’Éternel dit : Montez contre 
lui.

וַיִּקְרְב֧ו24ּ
et–tira-près
H7126

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֥
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

בַּיּ֥וֹם
au–jour
H3117

י׃ הַשֵּׁנִֽ
le–deuxième
H8145

Et les fils d’Israël s’avancèrent contre les fils de Benjamin, le second jour ;

25֩ וַיֵּצֵא
et–sortit
H3318

ן  ׀בִנְיָמִ֨
Binyamin
H1144

ם  ׀לִקְרָאתָ֥
à–meet–eux
H7125

ן־ מִֽ
de

֮ הַגִּבְעָה
le–Givah
H1390

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

הַשֵּׁנִי֒
le–deuxième
H8145

֩ וַיַּשְׁחִיתוּ
et–détruisit
H7843

י בִבְנֵ֨
parmi–fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

ע֗וֹד
encore
H5750

שְׁמֹנַ֨ת
huit
H8083

ר עָשָׂ֥
dix
H6240

אֶ֛לֶף
mille
H0505

ישׁ אִ֖
homme
H0376

אָרְ֑צָה
à–le–sol
H0776

כָּל־
tout
H3605

לֶּה אֵ֖
ces
H0428

לְפֵי שֹׁ֥
drawing
H8025

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

et Benjamin sortit contre eux de Guibha, le second jour ; et de nouveau ils étendirent morts par terre 18 000 
hommes des fils d’Israël, tous tirant l’épée.

וַיַּעֲל֣ו26ּ
et–monta
H5927

כָל־
tout
H3605

֩ בְּנֵי
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֨
Yisrael
H3478

וְכָל־
et–tout
H3605

ם הָעָ֜
le–peuple

אוּ וַיָּבֹ֣
et–vint
H0935

ל ית־אֵ֗ בֵֽ
Beit-El
H1008

֙ וַיִּבְכּוּ
et–pleura
H1058

וַיֵּ֤שְׁבוּ
et–s'assit
H3427

שָׁם֙
là
H8033

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וַיָּצ֥וּמוּ
et–jeûna
H6684

בַיּוֹם־
au–jour
H3117

הַה֖וּא
le–ce
H1931

עַד־
jusqu'à
H5704

הָעָרֶ֑ב
le–soir
H6153

יַּעֲל֛וּ וַֽ
et–offrit-en-haut
H5927

עֹל֥וֹת
holocaustes

ים וּשְׁלָמִ֖
et–sacrifices-de-paix
H8002

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et tous les fils d’Israël et tout le peuple montèrent et vinrent à Béthel, et pleurèrent et demeurèrent là devant 
l’Éternel, et jeûnèrent ce jour-là jusqu’au soir ; et ils offrirent des holocaustes et des sacrifices de prospérités 
devant l’Éternel.
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וַיִּשְׁאֲל֥ו27ּ
et–interrogea
H7592

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

יהוָה֑ בַּֽ
de–l'Éternel
H3068

ם וְשָׁ֗
et–là
H8033

֙ אֲרוֹן
arche-de
H0727

ית בְּרִ֣
alliance-de
H1285

ים הָאֱלֹהִ֔
le–Dieu
H0430

ים בַּיָּמִ֖
dans–le–jours
H3117

ם׃ הָהֵֽ
le–ces
H1992

Et les fils d’Israël interrogèrent l’Éternel (et l’arche de l’alliance de Dieu était là, en ces jours ;

וּ֠פִינְחָס28
et–Pinechas
H6372

בֶּן־
fils–de

אֶלְעָזָ֨ר
Elazar
H0499

ן־ בֶּֽ
fils–de

ן אַהֲרֹ֜
Aharon
H0175

׀עֹמֵד֣ 
debout
H5975

יו לְפָנָ֗
devant–lui
H6440

ים בַּיָּמִ֣
dans–le–jours
H3117

֮ הָהֵם
le–ces
H1992

֒ לֵאמֹר
disant
H0559

ף הַאוֹסִ֨
devra-je-encore
H3254

ע֜וֹד
encore
H5750

לָצֵ֧את
à–sors
H3318

לַמִּלְחָמָ֛ה
à–le–bataille
H4421

עִם־
avec

בְּנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֥
Binyamin
H1144

י אָחִ֖
mon–frère
H0251

אִם־
ou

ל אֶחְדָּ֑
devra-je-cesser
H2308

וַיֹּ֤אמֶר
et–dit
H0559

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

עֲל֔וּ
monte
H5927

י כִּ֥
pour

מָחָ֖ר
demain
H4279

אֶתְּנֶנּ֥וּ
je-sera-donner–lui
H5414

ךָ׃ בְיָדֶֽ
dans–ton–main
H3027

et Phinées, fils d’Éléazar, fils d’Aaron, se tenait devant elle, en ces jours), et ils dirent : Sortirai-je encore de 
nouveau pour livrer bataille aux fils de Benjamin, mon frère, ou cesserai-je ? Et l’Éternel dit : Montez ; car demain 
je les livrerai en ta main.

וַיָּ֤שֶׂם29
et–placer

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ים רְבִ֔ אֹֽ
embuscades
H0693

אֶל־
à
H0413

הַגִּבְעָ֖ה
le–Givah
H1390

יב׃ סָבִֽ
autour
H5439

פ
–

Et Israël plaça des embuscades contre Guibha, tout autour.

וַיַּעֲל֧ו30ּ
et–monta
H5927

בְנֵֽי־
fils–de

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֥
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
le–troisième
H7992

וַיַּעַרְכ֥וּ
et–rangé

אֶל־
à
H0413

הַגִּבְעָ֖ה
le–Givah
H1390

עַם כְּפַ֥
comme–temps
H6471

עַם׃ בְּפָֽ
après–temps
H6471

Et les fils d’Israël montèrent, le troisième jour, contre les fils de Benjamin ; et ils se rangèrent contre Guibha, 
comme les autres fois .

וַיֵּצְא֤ו31ּ
et–sortit
H3318

בְנֵֽי־
fils–de

֙ בִנְיָמִן
Binyamin
H1144

לִקְרַ֣את
à–meet
H7125

ם הָעָ֔
le–peuple

הָנְתְּק֖וּ
étaient-drawn-au-loin
H5423

מִן־
de

הָעִי֑ר
la–ville

לּוּ וַיָּחֵ֡
et–commença

לְהַכּוֹת֩
à–frapper
H5221

ם מֵהָעָ֨
de–le–peuple

ים חֲלָלִ֜
tué

׀כְּפַעַ֣ם 
comme–temps
H6471

עַם בְּפַ֗
après–temps
H6471

מְסִלּוֹת֙ בַּֽ
sur–le–highways
H4546

ר אֲשֶׁ֨
lequel

ת אַחַ֜
un
H0259

עֹלָה֣
allant-en-haut
H5927

ל ית־אֵ֗ בֵֽ
Beit-El
H1008

וְאַחַ֤ת
et–un
H0259

גִּבְעָתָ֙ה֙
à–Givah
H1390

ה בַּשָּׂדֶ֔
dans–le–champ

ים כִּשְׁלֹשִׁ֥
au-sujet-de–trente
H7970

ישׁ אִ֖
homme
H0376

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
dans–Yisrael
H3478

Et les fils de Benjamin sortirent à la rencontre du peuple ; ils furent attirés loin de la ville, et commencèrent à 
frapper quelques-uns du peuple, qui furent tués comme les autres fois , environ 30 hommes d’Israël, sur les 
routes, dont l’une monte à Béthel, et l’autre à Guibha, par la campagne.
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32֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
et–dit
H0559

בְּנֵי֣
fils–de

ן בִנְיָמִ֔
Binyamin
H1144

ים נִגָּפִ֥
frappa
H5062

הֵ֛ם
ils
H1992

לְפָנֵי֖נוּ
devant–nous
H6440

כְּבָרִאשֹׁנָה֑
comme–à–premier
H7223

וּבְנֵי֧
et–fils–de

יִשְׂרָאֵל֣
Yisrael
H3478

אָמְר֗וּ
dit
H0559

נָנוּ֙סָה֙
que-nous-fuir
H5127

הוּ וּֽנְתַקְּנֻ֔
et–tirer-eux-au-loin
H5423

מִן־
de

יר הָעִ֖
la–ville

אֶל־
à
H0413

מְסִלּֽוֹת׃ הַֽ
le–highways
H4546

Et les fils de Benjamin dirent : Ils sont battus devant nous comme la première fois. Et les fils d’Israël dirent : 
Fuyons, et nous les attirerons loin de la ville, sur les routes.

ל 33 ׀וְכֹ֣
et–tout
H3605

אִ֣ישׁ
homme-de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

קָמ֚וּ
se-leva

מִמְּקוֹמ֔וֹ
de–leur–lieu
H4725

וַיַּעַרְכ֖וּ
et–rangé

תָּמָר֑בְּבַעַ֣ל 
à–Baal-Tamar
H1193

וְאֹרֵ֧ב
et–embuscade-de
H0693

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

יחַ מֵגִ֥
rushing-dehors
H1518

מִמְּקֹמ֖וֹ
de–son–lieu
H4725

עֲרֵה־ מִמַּֽ
de–Maareh
H4629

גָֽבַע׃
Geva
H1390

Et tous les hommes d’Israël se levèrent de leur lieu, et se rangèrent à Baal-Thamar ; et l’embuscade d’Israël 
s’élança de son lieu, de la prairie de Guibha.

34֩ וַיָּבֹאוּ
et–vint
H0935

גֶד מִנֶּ֨
de–opposite
H5048

ה לַגִּבְעָ֜
à–le–Givah
H1390

עֲשֶׂרֶת֩
dix
H6235

ים אֲלָפִ֨
mille
H0505

ישׁ אִ֤
homme
H0376

בָּחוּר֙
choisi
H0977

מִכָּל־
de–tout
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

וְהַמִּלְחָמָ֖ה
et–le–bataille
H4421

כָּבֵדָ֑ה
lourd
H3513

וְהֵם֙
et–ils
H1992

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

יָדְע֔וּ
connut
H3045

י־ כִּֽ
ce

נֹגַעַ֥ת
touching
H5060

עֲלֵיהֶ֖ם
contre–eux

ה׃ הָרָעָֽ
le–disaster

פ
–

Et 10 000 hommes d’élite de tout Israël vinrent contre Guibha, et la bataille fut rude ; et ceux [de Benjamin] ne 
savaient pas que le mal les atteignait.

ף35 וַיִּגֹּ֨
et–frappa
H5062

׀יְהוָה֥ 
l'Éternel
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

֮ בִּנְיָמִן
Binyamin
H1144

לִפְנֵי֣
devant
H6440

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

֩ וַיַּשְׁחִיתוּ
et–détruisit
H7843

י בְנֵ֨
fils–de

יִשְׂרָאֵ֤ל
Yisrael
H3478

֙ בְּבִנְיָמִן
dans–Binyamin
H1144

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

הַה֔וּא
le–ce
H1931

ים עֶשְׂרִ֨
vingt
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֥
et–cinq
H2568

אֶ֛לֶף
mille
H0505

וּמֵאָ֖ה
et–cent
H3967

אִ֑ישׁ
homme
H0376

כָּל־
tout
H3605

לֶּה אֵ֖
ces
H0428

לֵף שֹׁ֥
drawing
H8025

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

Et l’Éternel battit Benjamin devant Israël, et les fils d’Israël étendirent morts en ce jour-là 25 100 hommes de 
Benjamin, tous tirant l’épée.

וַיִּרְא֥ו36ּ
et–vit
H7200

בְנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

י כִּ֣
ce

נִגָּ֑פוּ
frappa
H5062

וַיִּתְּנ֨וּ
et–donna
H5414

ישׁ־ אִֽ
homme-de
H0376

יִשְׂרָאֵ֤ל
Yisrael
H3478

מָקוֹם֙
lieu
H4725

ן לְבִנְיָמִ֔
à–Binyamin
H1144

י כִּ֤
pour

֙ טְחוּ בָֽ
se-confia
H0982

אֶל־
à
H0413

ב הָאֹ֣רֵ֔
le–embuscade
H0693

אֲשֶׁר
lequel

מוּ שָׂ֖
placer

אֶל־
à
H0413

ה׃ הַגִּבְעָֽ
le–Givah
H1390

Et les fils de Benjamin virent qu’ils étaient battus. – Or les hommes d’Israël firent place à ceux de Benjamin, car ils 
se confiaient en l’embuscade qu’ils avaient placée contre Guibha.
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וְהָאֹרֵ֣ב37
et–le–embuscade
H0693

ישׁוּ הֵחִ֔
hurried

יִּפְשְׁט֖וּ וַֽ
et–rushed
H6584

אֶל־
à
H0413

הַגִּבְעָה֑
le–Givah
H1390

וַיִּמְשֹׁךְ֙
et–tira
H4900

ב הָאֹרֵ֔
le–embuscade
H0693

וַיַּ֥ךְ
et–frappa
H5221

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

יר הָעִ֖
la–ville

לְפִי־
par–bord-de
H6310

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

Et l’embuscade se hâta, et se jeta sur Guibha ; et l’embuscade se porta en avant, et frappa toute la ville par le 
tranchant de l’épée.

ד38 וְהַמּוֹעֵ֗
et–le–désigna-signal
H4150

הָיָה֛
était
H1961

ישׁ לְאִ֥
à–homme-de
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

עִם־
avec

הָאֹרֵ֑ב
le–embuscade
H0693

רֶב הֶ֕
à–faire-grand

לְהַעֲלוֹתָ֛ם
à–envoyer-en-haut–eux
H5927

מַשְׂאַ֥ת
levant–du
H4864

ן הֶעָשָׁ֖
le–fumée
H6227

מִן־
de

יר׃ הָעִֽ
la–ville

Et le signal convenu entre les hommes d’Israël et l’embuscade était qu’ils fassent monter de la ville une épaisse 
colonne de fumée.

ך39ְ וַיַּהֲפֹ֥
et–tourna
H2015

ישׁ־ אִֽ
homme-de
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

בַּמִּלְחָמָה֑
dans–le–bataille
H4421

ן וּבִנְיָמִ֡
et–Binyamin
H1144

֩ הֵחֵל
commença

לְהַכּ֨וֹת
à–frapper
H5221

חֲלָלִ֤ים
tué

ישׁ־ בְּאִֽ
parmi–homme-de
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ים כִּשְׁלֹשִׁ֣
au-sujet-de–trente
H7970

ישׁ אִ֔
homme
H0376

י כִּ֣
pour

אָמְר֔וּ
dit
H0559

אַךְ֩
certainement
H0389

נִגּ֨וֹף
étant-frappa
H5062

נִגָּ֥ף
frappa
H5062

הוּא֙
il
H1931

ינוּ לְפָנֵ֔
devant–nous
H6440

כַּמִּלְחָמָ֖ה
comme–le–bataille
H4421

הָרִאשֹׁנָֽה׃
le–premier
H7223

Et les hommes d’Israël avaient tourné visage dans la bataille, et Benjamin avait commencé de frapper à mort une 
trentaine d’hommes parmi les hommes d’Israël, car ils disaient : Certainement il est complètement battu devant 
nous comme dans la première bataille.

ת40 וְהַמַּשְׂאֵ֗
et–le–signal
H4864

הֵחֵ֛לָּה
commença

לַעֲל֥וֹת
à–monte
H5927

מִן־
de

יר הָעִ֖
la–ville

עַמּ֣וּד
colonne-de
H5982

ן עָשָׁ֑
fumée
H6227

וַיִּ֤פֶן
et–tourna
H6437

֙ בִּנְיָמִן
Binyamin
H1144

יו אַחֲרָ֔
derrière–lui

וְהִנֵּ֛ה
et–voici
H2009

עָלָ֥ה
monta
H5927

כְלִיל־
entier-de
H3632

יר הָעִ֖
la–ville

יְמָה׃ הַשָּׁמָֽ
vers–le–cieux
H8064

Et quand l’incendie commença à monter de la ville comme une colonne de fumée, Benjamin se tourna en arrière, 
et voici, toute la ville montait [en fumée] vers les cieux.

יש41ׁ וְאִ֤
et–homme-de
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ךְ הָפַ֔
tourna
H2015

וַיִּבָּהֵ֖ל
et–était-terrified
H0926

אִ֣ישׁ
homme-de
H0376

ן בִּנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

י כִּ֣
pour

ה רָאָ֔
vit
H7200

י־ כִּֽ
ce

נָגְעָ֥ה
toucha
H5060

עָלָ֖יו
contre–lui

ה׃ הָרָעָֽ
le–disaster

Et les hommes d’Israël tournèrent visage : et les hommes de Benjamin furent épouvantés ; car ils virent que le 
mal les avait atteints.
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וַיִּפְנ֞ו42ּ
et–tourna
H6437

י לִפְנֵ֨
devant
H6440

ישׁ אִ֤
homme-de
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אֶל־
à
H0413

רֶךְ דֶּ֣
chemin–de
H1870

ר הַמִּדְבָּ֔
le–désert

וְהַמִּלְחָמָ֖ה
et–le–bataille
H4421

תְהוּ הִדְבִּיקָ֑
overtook–lui
H1692

וַאֲשֶׁר֙
et–ces

ים מֵהֶעָ֣רִ֔
de–le–villes

ים מַשְׁחִיתִ֥
destroying
H7843

אוֹת֖וֹ
lui
H0853

בְּתוֹכֽוֹ׃
dans–son–milieu
H8432

Et ils tournèrent le dos devant les hommes d’Israël, vers le chemin du désert, et la bataille les serra de près. Et 
ceux qui sortirent des villes les détruisirent au milieu d’eux.

כִּתְּר֤ו43ּ
entoura
H3803

אֶת־
–
H0853

֙ בִּנְיָמִן
Binyamin
H1144

הוּ הִרְדִיפֻ֔
poursuivit–lui
H7291

מְנוּחָ֖ה
à–se-reposer
H4496

הִדְרִיכֻה֑וּ
trampled–lui
H1869

עַד֛
à
H5704

נֹ֥כַח
opposite
H5227

הַגִּבְעָ֖ה
le–Givah
H1390

מִמִּזְרַח־
vers–sunrise
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
de–soleil
H8121

Ils environnèrent Benjamin, le poursuivirent, le foulèrent aux pieds là où il voulait se reposer, jusque vis-à-vis de 
Guibha, vers le soleil levant.

44֙ יִּפְּלוּ וַֽ
et–tomba
H5307

ן מִבִּנְיָמִ֔
de–Binyamin
H1144

שְׁמֹנָֽה־
dix-huit
H8083

ר עָשָׂ֥
dix
H6240

לֶף אֶ֖
mille
H0505

אִ֑ישׁ
homme
H0376

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לֶּה אֵ֖
ces
H0428

אַנְשֵׁי־
hommes–de
H0376

יִל׃ חָֽ
valeur
H2428

Et il tomba de Benjamin 18 000 hommes, tous hommes vaillants.

וַיִּפְנ֞ו45ּ
et–tourna
H6437

וַיָּנֻס֤וּ
et–s'enfuit
H5127

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
vers–le–désert

אֶל־
à
H0413

סֶלַ֣ע
rocher-de
H5553

רִמּ֔וֹן הָֽ
le–Rimmon

֙ לְלֻה֙וּ וַיְעֹֽ
et–glana–eux

מְסִלּ֔וֹת בַּֽ
sur–le–highways
H4546

שֶׁת חֲמֵ֥
cinq
H2568

ים אֲלָפִ֖
mille
H0505

אִ֑ישׁ
homme
H0376

יקוּ וַיַּדְבִּ֤
et–poursuivit
H1692

֙ אַחֲרָיו
après–eux

עַד־
à
H5704

ם גִּדְעֹ֔
Gidom
H1440

וַיַּכּ֥וּ
et–frappa
H5221

נּוּ מִמֶּ֖
de–eux

יִם אַלְפַּ֥
deux-mille
H0505

ישׁ׃ אִֽ
homme
H0376

Et ils tournèrent le dos, et s’enfuirent au désert, vers le rocher de Rimmon ; et [les Israélites] en grappillèrent sur 
les routes 5 000 hommes, et ils les serrèrent de près en les poursuivant jusqu’à Guidhom, et en frappèrent 2 000 
hommes.

46֩ וַיְהִי
et–était
H1961

כָל־
tout
H3605

ים פְלִ֜ הַנֹּ֨
le–tombé
H5307

ן מִבִּנְיָמִ֗
de–Binyamin
H1144

עֶשְׂרִים֩
vingt
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֨
et–cinq
H2568

לֶף אֶ֥
mille
H0505

ישׁ אִ֛
homme
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֥
drawing
H8025

רֶב חֶ֖
épée
H2719

בַּיּ֣וֹם
au–jour
H3117

הַה֑וּא
le–ce
H1931

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לֶּה אֵ֖
ces
H0428

אַנְשֵׁי־
hommes–de
H0376

יִל׃ חָֽ
valeur
H2428

Et tous ceux de Benjamin qui tombèrent en ce jour-là, furent 25 000 hommes tirant l’épée, tous hommes vaillants.
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וַיִּפְנ֞ו47ּ
et–tourna
H6437

וַיָּנֻס֤וּ
et–s'enfuit
H5127

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
vers–le–désert

אֶל־
à
H0413

סֶלַ֣ע
rocher-de
H5553

רִמּ֔וֹן הָֽ
le–Rimmon

שׁ שֵׁ֥
six
H8337

מֵא֖וֹת
cent
H3967

אִ֑ישׁ
homme
H0376

֙ שְׁבוּ וַיֵּֽ
et–stayed
H3427

בְּסֶלַ֣ע
dans–rocher-de
H5553

רִמּ֔וֹן
Rimmon

אַרְבָּעָ֖ה
quatre
H0702

ׁים׃ חֳדָשִֽ
mois
H2320

Et 600 hommes tournèrent le dos et s’enfuirent au désert, vers le rocher de Rimmon, et ils demeurèrent au 
rocher de Rimmon quatre mois.

יש48ׁ וְאִ֨
et–homme-de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

בוּ שָׁ֣
retourna
H7725

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֤
fils–de

֙ בִנְיָמִן
Binyamin
H1144

וַיַּכּ֣וּם
et–frappa–eux
H5221

לְפִי־
par–bord-de
H6310

רֶב חֶ֔
épée
H2719

מֵעִ֤יר
de–ville–de

מְתֹם֙
entirety
H4974

עַד־
à
H5704

ה בְּהֵמָ֔
bête
H0929

עַ֖ד
à
H5704

כָּל־
tout
H3605

הַנִּמְצָא֑
le–trouva
H4672

גַּ֛ם
aussi
H1571

כָּל־
tout
H3605

ים הֶעָרִ֥
le–villes

הַנִּמְצָא֖וֹת
le–trouva
H4672

שִׁלְּח֥וּ
placer
H7971

שׁ׃ בָאֵֽ
avec–feu
H0784

פ
–

Et les hommes d’Israël retournèrent vers les fils de Benjamin et les frappèrent par le tranchant de l’épée, et les 
hommes de chaque ville, et les bêtes, et tout ce qui fut trouvé ; même toutes les villes qu’ils rencontrèrent, ils les 
livrèrent au feu.
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